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Koloniale en postkoloniale situatie; enkele begrippen

· hegemonie

· centrum-periferie & recentrage

· taal/meertaligheid/creolisering

· dislocatie (slavernij, contractarbeid, migratie, exil)

· oraliteit/geschreven literatuur

· koloniaal/postkoloniaal

· beeld/zelfbeeld

· natie/nationalisatie

· canon (westers/niet-westers)

Geschiedenis – enkele jaartallen
· Ca. 1100 strijd Arowakken-Kari’na

· Eind 15de eeuw Alonse de Ojeda verkent eilanden en de ‘Wilde Kust’

· 1634 WIC verovert de Antillen op de Engelsen

· 1667 Abraham Crijnssen verovert Fort Zeelandia

· Ca. 1770 Vredesverdragen met Marrons

· 1773 Crisis op de Amsterdamse beurs

· 1799-1816 Engels tussenbestuur Suriname

· 1863 1 juli Afschaffing van de slavernij (emancipatie)

· 1933 Opstand o.l.v. Anton de Kom

· 1954 Statuut voor het Koninkrijk

· 1969 mei-opstand Curaçao
· 1975 Onafhankelijkheid Suriname

· 1980 Militaire coup Suriname

· 1982 Decembermoorden Paramaribo

· 1986 Status aparte voor Aruba

· 2010?: einde van de Antillen als Land

· Curaçao, Aruba en Sint-Maarten worden Land

· Saba, Sint-Eustatius en Bonaire worden gemeente 
Bevolking
Suriname
· Inheemsen

· Marrons

· Creolen

· Hindostanen

· Javanen

· Chinezen

· Libanezen

· [Boeren]

· [Europeanen]

· [Brazilianen]
Antillen/Aruba:
· Afro-Antillianen

· [Venezolanen]

· [Joden]

· [Protestant-blanku]

· [Europeanen]
Taalsituatie
Suriname:
· (Surinaams-)Nederlands

· Sranan of Sranantongo

· Sarnami

· Surinaams-Javaans

· Marrontalen (Aukaans, Paramakaans)

· Inheemse talen (Karaïbs, Trio, Arawaks)

Antillen:
· Papiamentu/Papiamento

· Spaans

· Nederlands

· Engels
Literatuur
Orale literatuur
· Liederen

· Vertellingen

· Spreekwoorden

· Raadsels

· Dans

· Toneel
Geschreven literatuur

· Koloniale literatuur

· Reisverslagen

· Plantersliteratuur

· Koloniaal theater

· Missie- en zendingsliteratuur

· Postkoloniale literatuur/autochtone literatuur

· Migrantenliteratuur

Literatuurgeschiedenis

Eind 18de eeuw: plantersliteratuur

Paul François Roos (1751-1805), Myn negerjongen, Cicero
`Ik vind, na 't doen der daagsche merken,

`Nog tyd om voor myzelv' te werken;

`Myn juk is zagt, myn last is licht;

`En, zo ik kindren moog' verwekken,

`Zal hen dees les tot leering strekken:

`Altoos te zorgen voor hunn' pligt.

`Ja! 'k zal hen leeren, dat Bataafsche slaverny

`Hunn' armen vryën staat verre opweegt in waardy!'
****
Hendrik Schouten (1745-na 1787), 
De gele vrouw

Een vrouw die deugden mint en past op hare plichten,

Uit gulle vrolijkheid wel eens een deuntje zingt,

Op ’t klavecimbel speelt en somtijds luchtig springt

Om ’t afgesloofde brein haars egaas
 te verlichten,

Die kloek in ’t huisbestier en rein in keukenwetten,

Daar zij de vrekheid schuwt, doch echter spaarzaam leeft,

En als de nooddruft
 klaagt haar giften mild’lijk geeft,

Die men met wijs bestier op alles nauw ziet letten.

Die echter wordt nochtans versmaad, veracht, benijd,

Door snode lasterzucht in eer gekrenkt uit spijt,

En door kwaadaardigen voor onkuis uitgekreten,

Omdat …. mijn tong verstijft, verschrikking wordt mijn deel!

Ik zwijg die schenddaad niet, elk sterfling moet die weten:

Die brave vrouw, in plaats van Blank te zijn, was Geel!

[Uit: Letterkundige Uitspanningen van het Genootschap De Surinaamsche Lettervrienden

4 dln. Paramaribo: W.H. Poppelmann, 1785-1787, deel 4, p. 22. Ook in Lichtveld/Voorhoeve 1980, p. 199-200.]

Antillen:
· Tot 1634: Spaanstalige literatuur

· Lázaro Bejarano

· Juan de Castellano (didactische poëzie)

· Van 1634-1863: proces van creolisering

· Afrikaanse slaven

· Venezolanen (zwerfpriesters)

· Europese intermediairs tussen gezag en slaven
Suriname, 19e eeuw:

Eerste romans: Kwamina, Jetta (1869), Nanni, of Vruchten van het vooroordeel (1881)
Eerste Sranan proza:  Johannes King, Skrekiboekoe (Boek der Verschrikkingen, eind 19e eeuw)

Curaçao 

Tijdschriften
· Civilisadó (1871-1875)
· Notas y letras (1886-1888) redacteuren: Joseph Sickman Corsen & Ernesto Römer

Joseph Sickman Corsen (1853-1911)
Atardi

Ta pakiko mi no sa:

Ma esta tristu mi ta bira

Tur atardi ku mi mira

Solo baha den lamá! 

Causa mi doló no tin;

Ma esta tristu mi ta bira

Semper ku mi para mira

Dia jega na su fin! 

Einde van de dag 

Waaróm kan ik niet zeggen, nee,

Maar 's avonds voel ik mij beklemd,

Wanneer ik, droevig en ontstemd,

De zon zie ondergaan in zee. 

Waaróm ik pijn heb weet ik niet,

Maar tóch voel ik mij steeds beklemd,

 Wanneer ik, droevig en ontstemd,

De dag zie vallen in het niet. 

Literatuur
· krantenbijdragen (Amigoe, La Union,  La Cruz)

· liederen (vooral tambú)

· banderitas

· dropletters
· pamfletten 

    (A.M. Chucameiro – Zal het kiesrecht Curaçao tot kannibalisme voeren? - 1895)
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� Van haar echtgenoot


� Het gebrek, de armoede


� ergernis





